
La phrase suivante est, dans la variante que nous proposons 
plus bas, grammaticalement intéressante : « de gewonde koe 
(moeder giraffe) die langzaam doodbloedt … » (« la girafe 
blessée qui saigne lentement à mort => qui se vide lentement 
de son sang … »).  
Variante : « de gewonde koe bloedt langzaam dood ») 
On y trouve une forme verbale d’un verbe construit sur 
« BLOEDEN », le verbe ou l’expression 
« DOODBLOEDEN », à « particule séparable », qui exige 
normalement (pas dans cette première phrase, subordonnée, 
de la BD) le REJET de la « particule séparable »  « DOOD » 
(un adjectif), derrière le complément (« langzaam »),  à la 
fin de la phrase. 
Voir phénomène du REJET, entre autres à : 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 
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